
Члены предложения Вводные слова 
Нельзя изъять из состава 
предложения
Без изменения смысла 
высказывания .

Можно изъять из состава 
предложения, При этом 
содержание высказывания 
сохраняется. Но изменяется 
модальность высказывания .

Можно заменить другим словом, 
Которое является таким же 
членом предложения. Ты верно 
(правильно) решил задачу? 

Можно заменить другим вводным 
словом. Вы, верно, (возможно) 
устали? 

Можно поставить вопрос от 
другого члена предложения .

Нельзя поставить вопрос, так как 
Вводное слово не является 
членом предложения .

Произноситься без интонации 
обособления, выделения.

Произносится с интонацией 
обособления, выделения.

Отличие вводных слов от других членов 
предложения



Слово Значение члена 
предложения 
или служебного 
слова

Значение 
вводного слова

кажется = представляется, 
выступает в роли 
сказуемого. 
Мир кажется мне 
книгой бесконечной

= возможно, выражает 
сомнение, 
предположение.
Кажется, наша история 
наделала там много 
шуму.

верно = правильно 
Задача решена верно 

= видимо, выражает 
сомнение, 
предположение.
Вы, верно, из Москвы?

таким образом = таким способом. 
Действуя таким 
образом ,мы решили 
эту сложную задачу.

= итак.
Таким образом ,задача 
благополучно решена.



естественно = естественным образом, 
естественным путем.
Проделанные опыты 
естественно приводят нас к 
этому выводу.

= разумеется. 
Кира, естественно, 
опоздает.

может быть = может находится.
Папка может быть в этом 
шкафу.

= возможно. 
Папку, может быть, 
взял кто-то из 
сотрудников.

наконец = под конец, после всего. 
Можно добавить частицу – 
то.
Мы поднимались все выше и 
выше и наконец достигли 
вершины горы.

= частицу – то добавить 
нельзя. Не в значении 
<<в конце>>
Да уходите же, наконец! 
Можно, наконец, 
повторить опыты. 



однако В начале предложения является 
союзом, в том числе в начале 
простого предложения внутри 
сложного.
Еще светло, однако на пора 
трогаться

В середине или в конце 
предложения является 
вводным словом.
Смотри, однако, 
душенька, не испорти 
материал.

вообще = всегда, совсем, при любых 
условиях, в общем, в целом.
Разжигать костры он вообще 
запрещал. 

= вообще говоря, 
вообще- то.
Вообще, факты, 
приведенные вами, 
весьма интересны, но 
не относятся к теме.

 главным 
образом

= преимущественно, в 
основном, больше всего.
Он добился успеха главным 
образом благодаря своему 
трудолюбию.

= самое главное.
Статью  нужно 
исправить и, главным 
образом, дополнить 
свежими материалами.

значит = означает.
Бороться- значит победить.

= следовательно, стало 
быть.
Он, значит ,человек 
обязательный, а я так 
себе?


